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Bevestiging plafond inbouw
Montage plafond encastré
Montage decke eingebaut
Fixation ceiling recessed
Montaje techo empotrado
Montaggio soffitto incasso
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CONCRETE

In geval de CONCRETE PACK GIT betondozen of uitsparingen de wapening onderbreken,
moet er extra wapening in de vloerplaat worden voorzien.
Tous les boîtiers CONCRETE PACK GIT ou les évidements interrompant l'armature
existante doivent être compensés par une armature complémentaire.
Alle CONCRETE PACK GIT-Gehäuse oder Aussparungen, die die bestehende Armierung
unterbrechen, müssen durch ergänzende Armierung (Wechsel) ausgeglichen werden.
Where CONCRETE PACK GIT housings or reservations should weaken the construction,
additional reinforcement needs to be provided.
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